
Barranco de Fouillet
Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.
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Paese: France   Regione: Occitanie   Sottoregione: Ariège   Città:

Difficoltà:  un po' difficile Grado:  v4 a3 II Tempo totale: 

Tempo avvicinamento: Tempo giaro: 2h Tempo ritorno: 35min
Altitudine di entrata: m Altitudine di uscita: m Altitudine delta:

Lunghezza del canyon:  600m Rapel più alto: 30m Quantità rapelli: 9
Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: giugno - agosto Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:

Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
The course of the Fouillet has excavated small gorges in the schists that will allow us a day of jumps, dexterity 
and rappels in an unbeatable environment. Well formed but without continuity, there are three parts of which the 
intermediate one is of no great interest.
Idrologia:
Multiples
Accesso: (traduzione alternativa)
We have to get to Aulus les Bains, for this we arrive at Saint Girons and go up the Salat river until we reach Oust. 
We turn left at the Erce detour and continue to Aulus. Once past the village we take the D8 towards Guzet-Neige 
and col de Latrape. At the first sharp right turn we see the signs for Cascade d'Ars. We continue and at the next 
sharp turn to the right we park. Fouillet river.
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
You have to go up the trail that starts at the Fouillet waterfall.
Giro: (traduzione alternativa)
The descent is not very continuous and we will have to go in and out of the river to advance. The intermediate 
zone is not very interesting.
Ritorno: (traduzione alternativa)
To the right is the access road, both to link sectors and to leave and return to the car.
Coordinate:

Rapporti:
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